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Desembalaje
Cuando reciba el TC22/TC27, asegúrese de que todos los artículos estén en el contenedor de envío.

1. Retire con cuidado todo el material de protección del dispositivo y guarde el embalaje para el envío y
almacenamiento posterior.

2. Compruebe que recibió las siguientes partes:

• Computadora táctil

• Batería de iones de litio PowerPrecision

• Guía normativa

3. Revise el equipo en busca de daños. Si falta algún equipo o está dañado, comuníquese
inmediatamente con el centro global de atención al cliente.

4. Antes de usar el dispositivo por primera vez, retire las películas de embalaje protectoras que cubren la
pantalla, la ventana de lectura y el visor de la cámara.

Características
En esta sección, se enumeran todas las características del TC22/TC27.

Figura 1    Vista frontal

Número Elemento Función

1 Cámara frontal Permite tomar fotografías y grabar videos
(disponible en algunos modelos).

2 LED de carga/de notificación Indica el estado de carga de la batería durante
la carga y las notificaciones generadas por las
aplicaciones.

3 Altavoz/receptor Se usa para la reproducción de audio en el modo
manos libres y el modo altavoz.

4 LED de captura de datos Indica el estado de la captura de datos.

Tabla 1    Características de la vista frontal
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Número Elemento Función

5 Sensor de luz/proximidad Determina la luz ambiental para controlar la
intensidad de la luz de fondo de la pantalla y la
proximidad para apagar la pantalla cuando está en
el modo manos libres.

6 Pantalla táctil Muestra toda la información necesaria para usar el
dispositivo.

7 Altavoz Proporciona una salida de audio para la
reproducción de música y videos. Permite
reproducir sonido en el modo altavoz.

8 Base para contactos de carga Proporciona carga para dispositivos a través de
bases y accesorios.

9 Conector USB-C Proporciona funciones de comunicación USB
entre el host y el cliente, y funciones de carga del
dispositivo mediante cables y accesorios.

10 Micrófono Se usa para comunicar cuando el dispositivo está
en el modo manos libres.

11 Botón de lectura Inicia la captura de datos (programable).

12 Botón programable Normalmente, se usa para las comunicaciones
Push-to-Talk. En lugares con restricciones
normativasa para las comunicaciones VoIP Push-
to-Talk, este botón se puede configurar para
usarlo con otras aplicaciones.

a Pakistán, Catar

Tabla 1    Características de la vista frontal (Continued)

Figura 2    Vista trasera

Número Elemento Función

13 Antena NFC Permite la comunicación con otros dispositivos
compatibles con la tecnología NFC.

Tabla 2    Características de la vista trasera
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Número Elemento Función

14 8 pines de E/S comunes
posteriores

Proporciona funciones de comunicación con el
host, audio, carga de batería mediante cables y
accesorios.

15 Montaje de la correa básica de
mano

Proporciona un punto de montaje para el
accesorio de correa básica de mano.

16 Pestillos de sujeción de la
batería

Presiónelos para extraer la batería.

17 Batería de iones de litio
PowerPrecision

Proporciona alimentación al dispositivo.

18 Botón para subir y bajar el
volumen

Permite aumentar y disminuir el volumen del audio
(programables).

19 Botón de lectura Inicia la captura de datos (programable).

20 Flash de la cámara Proporciona iluminación para la cámara y funciona
como una linterna.

21 Cámara posterior Permite tomar fotografías y grabar videos.

22 Soporte de tarjeta Admite una tarjeta SIM y una tarjeta SD.

23 Botón Power (Encendido) Permite encender y apagar la pantalla. Mantenga
presionado el botón para reiniciar o apagar el
dispositivo.

24 Ventana de salida del lector Permite capturar datos usando el generador de
imágenes.

25 Micrófono Se usa para comunicarse cuando el dispositivo
está en el modo de altavoz.

Tabla 2    Características de la vista trasera (Continued)

Configuración del dispositivo
Complete lo siguiente para comenzar a utilizar el TC22/TC27.

Antes de comenzar a usar el dispositivo por primera vez, realice los siguientes pasos:

1. Instale una tarjeta micro Secure Digital (SD) (opcional).

2. Instale una tarjeta nano SIM (opcional)

3. Instale la batería.

4. Cargue el dispositivo.

Instalación de una tarjeta microSD

La ranura para tarjeta microSD de TC22/TC27 proporciona almacenamiento secundario no volátil. La
ranura se encuentra debajo de la batería. Para obtener más información, consulte la documentación que
se proporciona con la tarjeta y siga las recomendaciones del fabricante para su uso.

PRECAUCIÓN: Tome las precauciones adecuadas para evitar descargas electrostáticas (ESD,
por sus siglas en inglés) que dañen la tarjeta microSD. Las precauciones adecuadas relativas a
las ESD incluyen, sin limitarse a ello, trabajar sobre una superficie antidescargas y asegurarse de
que el operador tenga conexión a tierra.
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1. Extraiga el soporte de la tarjeta del dispositivo.

2. Coloque la tarjeta microSD, por su extremo de contacto primero y con los contactos hacia arriba, en el
soporte de la tarjeta.

3. Gire la tarjeta microSD hacia abajo.

4. Presione la tarjeta hacia abajo en el soporte de tarjeta y asegúrese de que calce en él correctamente.

5. Vuelva a instalar el soporte de tarjeta.

Instalación de la tarjeta SIM

Se requiere una tarjeta SIM para realizar llamadas y transferir datos a través de una red celular con el
TC27.
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NOTA: Use solo una tarjeta nano SIM.

PRECAUCIÓN: Tome las precauciones adecuadas para evitar descargas electrostáticas (ESD,
por sus siglas en inglés) que dañen la tarjeta SIM. Las precauciones adecuadas para evitar las
ESD incluyen, sin limitarse a ello, trabajar sobre una superficie antidescargas y asegurarse de
que el usuario tenga contacto a tierra.

1. Extraiga el soporte de la tarjeta del dispositivo.

2. Voltee el soporte de la tarjeta.

3. Coloque el extremo de la tarjeta SIM, con los contactos hacia arriba, en el soporte de la tarjeta.

4. Gire la tarjeta SIM hacia abajo.

5. Presione la tarjeta SIM hacia abajo en el soporte de tarjeta y asegúrese de que calce en él
correctamente.
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6. Voltee el soporte de la tarjeta y vuelva a instalarlo.

Instalación de la batería

NOTA: La modificación del dispositivo por parte del usuario, especialmente en el compartimento
de la batería, tales como las etiquetas, etiquetas de recursos, grabados o adhesivos, puede
afectar el rendimiento previsto del dispositivo o de los accesorios. Los niveles de rendimiento,
tales como el sellado (protección de ingreso [IP]), el rendimiento contra impactos (caídas y caídas
múltiples), la funcionalidad y la resistencia a la temperatura, pueden verse afectados. NO pegue
etiquetas, etiquetas de recursos, grabados o adhesivos en el compartimento de la batería.

1. Inserte la batería, por su parte inferior primero, en el compartimento para baterías que se ubica en la
parte posterior del dispositivo.

2. Presione la batería hacia abajo contra el compartimento para baterías hasta que los pestillos de
sujeción encajen en su lugar.

Activar una eSIM

El TC27 puede utilizar una tarjeta SIM, una eSIM o ambas. Puede elegir qué SIM utilizar para qué acción,
como mensajería o llamada. Antes de utilizarla, debe activar la eSIM.

NOTA: Antes de agregar una eSIM, comuníquese con su operador para obtener el servicio de
eSIM y su código de activación o código QR.
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Cómo activar una eSIM:

1. Establezca una conexión a Internet en el dispositivo a través de Wi-Fi o datos móviles con una tarjeta
SIM instalada.

2. Vaya a Settings (Configuración).

3. Toque Network & Internet (Red e Internet)  > Mobile networks (Redes móviles).

4. Toque + al lado de SIM si hay una tarjeta SIM ya instalada o toque SIM si no hay una tarjeta SIM
instalada.

Aparecerá la pantalla Mobile network (red móvil).

5. Seleccione MANUAL CODE ENTRY (INGRESO DE CÓDIGO MANUAL) para ingresar el código de
activación o toque SCAN (LEER) para leer el código QR y descargar el perfil de eSIM.

Aparecerá el cuadro de diálogo Confirmation!!! (Confirmación).

6. Toque OK (Aceptar).

7. Ingrese el código de activación o lea el código QR.

8. Toque NEXT (Siguiente).

Aparece el mensaje Download a profile (Descargar un perfil) seguido del mensaje Use network
name? (¿Usar nombre de red?).

9. Toque ACTIVATE (ACTIVAR).

10. Toque Done (Listo).

La eSIM ya está activa.

Desactivar una eSIM

Se puede desactivar temporalmente una eSIM en un TC27 y volver a activarla más tarde.

Cómo desactivar una eSIM:

1. Establezca una conexión a Internet en el dispositivo a través de Wi-Fi o datos móviles con una tarjeta
SIM instalada.

2. Toque Network & Internet (Red e Internet)  > SIMs (SIM).

3. En la sección Download SIM (Descargar SIM), toque la eSIM para desactivarla.

4. Toque el interruptor Use SIM (Utilizar SIM) para desactivar la eSIM.

5. Toque Yes (Sí).

La eSIM se desactiva.

Borrar un perfil de eSIM

Borrar un perfil de eSIM lo elimina completamente del dispositivo TC27.

NOTA: Después de borrar una eSIM del dispositivo, no puede volver a usarla.

Cómo borrar una eSIM:

1. Establezca una conexión a Internet en el dispositivo a través de Wi-Fi o datos móviles con una tarjeta
SIM instalada.
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2. Toque Network & Internet (Red e Internet)  > SIMs (SIM).

3. En la sección Download SIM (Descargar SIM), toque la eSim que quiere borrar.

4. Toque Erase (Borrar).

Aparecerá el mensaje Erase this downloaded SIM? (¿Borrar esta SIM descargada?).

5. Toque Erase (Borrar).

El perfil de eSIM se borra del dispositivo.

Carga del dispositivo
PRECAUCIÓN: Asegúrese de seguir las pautas de protección relativas al uso de la batería que
se describen en la guía de referencia del producto del dispositivo.

Use uno de los siguientes accesorios para cargar el dispositivo o la batería de repuesto.

NOTA: La batería de repuesto carga tanto las baterías estándar como las baterías extendidas.

Cargando ComunicaciónDescripción Número de pieza

Batería
(en el

dispositivo)

Batería de
repuesto

USB Ethernet

Base de carga exclusiva
de 1 ranura

CRD-TC2L-BS1CO-01 Sí No No No

Base de 1 ranura con
USB

CRD-TC2L-SE1ET-01 Sí No Sí No

Base de carga exclusiva
de 1 ranura con batería
de repuesto

CRD-TC2L-BS11B-01 Sí Sí No No

Cargador de batería de
4 ranuras

SAC-TC2L-4SCHG-01 No Sí No No

Base de carga exclusiva
de 5 ranuras

CRD-TC2L-BS5CO-01 Sí No No No

Base de 5 ranuras con
Ethernet

CRD-TC2L-SE5ET-01 Sí No No Sí

Tabla 3    Carga y comunicación

Carga de la batería principal

Antes de usar el dispositivo por primera vez, cargue la batería principal hasta que el diodo (LED) verde
de carga/notificación permanezca encendido. Use un cable o una base con la fuente de alimentación
adecuada para cargar el dispositivo.

Hay tres baterías disponibles:

• Batería de iones de litio PowerPrecision estándar de 3800 mAh, número de pieza: BTRY-
TC2L-2XMAXX-01

• Batería de iones de litio PowerPrecision estándar de 3800 mAh con baliza BLE, número de
pieza: BTRY-TC2L-2XMAXB-01

10



TC22/TC27

• Batería de iones de litio PowerPrecision extendida de 5200 mAh, número de pieza: BTRY-
TC2L-3XMAXX-01

El LED de carga/notificación del dispositivo indica el estado de carga de la batería del dispositivo. La
batería estándar se carga de completamente agotada al 80 % en menos de 1 hora y 20 minutos.La batería
extendida se carga de completamente agotada al 80 % en menos de 1 hora y 50 minutos.

NOTA: Cargue las baterías a temperatura ambiente con el dispositivo en modo de suspensión.

Estado Indicación

Desactivado El dispositivo no se está cargando. El dispositivo no se
insertó correctamente en la base de carga o no está
conectado a una fuente de alimentación. El cargador o la
base no están recibiendo alimentación.

Parpadeo lento de color ámbar
(1 parpadeo cada 4 segundos)

El dispositivo se está cargando.

Parpadeo lento de color rojo
(1 parpadeo cada 4 segundos)

El dispositivo se está cargando, pero la vida útil de la batería
está llegando a su fin.

Color verde fijo La batería se cargó completamente.

Color rojo fijo La carga se completó, pero la batería alcanzó el final de su
vida útil.

Parpadeo rápido de color ámbar
(2 parpadeos por segundo)

Error de carga, por ejemplo:

• La temperatura es demasiado baja o demasiado alta.

• El proceso de carga ha sido demasiado largo y no se ha
completado (generalmente, ocho horas).

Parpadeo rápido de color rojo
(2 parpadeos por segundo)

Error de carga, pero la batería está al final de su vida útil; por
ejemplo:

• La temperatura es demasiado baja o demasiado alta.

• El proceso de carga ha sido demasiado largo y no se ha
completado (generalmente, ocho horas).

Tabla 4    Indicadores de carga del LED de carga/notificación

Carga de baterías de repuesto

Los LED de carga de la batería de repuesto situados en el cargador de la batería de 4 ranuras indican el
estado de carga de la batería de repuesto.

La batería estándar y la extendida se cargan de completamente agotadas a un 90 % en menos de
cuatro horas.

LED Indicación

Color ámbar fijo La batería de repuesto se está cargando.

Color verde fijo La batería de repuesto terminó de cargarse.

Color rojo fijo La batería de repuesto se está cargando y alcanzó el final de
su vida útil. La carga se completó y la batería alcanzó el final
de su vida útil.
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LED Indicación

Parpadeo rápido de color rojo
(2 parpadeos por segundo)

Error en la carga: verifique que la batería de repuesto esté
bien ubicada. También indica que la batería está al final de su
vida útil.

Desactivado No hay una batería de repuesto en la ranura. La batería de
repuesto no se insertó correctamente en la ranura. La base no
está recibiendo alimentación.

Temperatura de carga

Cargue las baterías dentro de un rango de temperaturas entre 5 °C y 40 °C (41 °F y 104 °F). El dispositivo o
la base siempre realizan la carga de la batería de una forma segura e inteligente. A temperaturas más altas
(por ejemplo, más de 37 °C [más de 98 °F] aproximadamente), el proceso de carga en el dispositivo o en la
base de carga podría detenerse y reanudarse de manera alternada, por breves períodos, para mantener la
batería a una temperatura adecuada. Mediante el LED, el dispositivo y la base de carga indican cuando se
detiene el proceso de carga debido a temperaturas anómalas.

Base de carga exclusiva de 1 ranura

Esta base proporciona alimentación al dispositivo.

PRECAUCIÓN: Asegúrese de seguir las pautas de protección relativas al uso de la batería que
se describen en la guía de referencia del producto.

La base de carga exclusiva de 1 ranura ofrece las siguientes características:

• Proporciona 5 VCC de energía para el funcionamiento del dispositivo.

• Permite cargar la batería del dispositivo.
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Figura 3    Base de carga exclusiva de 1 ranura

1 Ranura de carga del dispositivo con calce.

2 Puerto de alimentación USB.

Base de 1 ranura con USB

Esta base proporciona alimentación y comunicaciones USB.

PRECAUCIÓN: Asegúrese de seguir las pautas de protección relativas al uso de la batería que
se describen en la guía de referencia del producto.

La base de 1 ranura con USB presenta las siguientes características:

• Proporciona 5 VCC de energía para el funcionamiento del dispositivo.

• Permite cargar la batería del dispositivo.

• Proporciona capacidades de comunicación USB con una computadora host.

• Con un módulo y soporte Ethernet opcional, proporciona comunicaciones USB con una computadora
host o Ethernet con una red.
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Figura 4    Base de 1 ranura con USB

2

1 Ranura de carga del dispositivo con calce.

2 LED de alimentación

Base de carga exclusiva de 1 ranura con batería de repuesto

Esta base proporciona alimentación para cargar un dispositivo y una batería de repuesto.

PRECAUCIÓN: Asegúrese de seguir las pautas de protección relativas al uso de la batería que
se describen en la guía de referencia del producto.

La base de carga exclusiva de 1 ranura con batería de repuesto:

• Proporciona 5 VCC de energía para el funcionamiento del dispositivo.

• Permite cargar la batería del dispositivo.

• Permite cargar una batería de repuesto.
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Figura 5    Base de 1 ranura con ranura para batería de repuesto

4

5

1 Ranura de carga de la batería de repuesto

2 LED de carga de la batería de repuesto

3 Puerto USB-C

El puerto USB-C es un conector de servicio solo para actualizaciones de firmware y no está
diseñado para la carga de alimentación.

4 LED de alimentación

5 Ranura de carga del dispositivo con calce

Cargador de batería de 4 ranuras

En esta sección, se describe cómo usar el cargador de batería de 4 ranuras para cargar hasta 4 baterías de
dispositivos.

PRECAUCIÓN: Asegúrese de seguir las pautas de protección relativas al uso de la batería que
se describen en la guía de referencia del producto.
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Figura 6    Cargador de batería de 4 ranuras

1 Ranura para batería

2 LED de carga de la batería

3 LED de alimentación

4 Puerto USB-C

El puerto USB-C es un conector de servicio solo para la actualización del firmware y no está
diseñado para la carga de alimentación.

Base de carga exclusiva de 5 ranuras

En esta sección, se describe cómo usar el cargador de baterías de 5 ranuras para cargar hasta 5 baterías
de dispositivos.

PRECAUCIÓN: Asegúrese de seguir las pautas de protección relativas al uso de la batería que
se describen en la guía de referencia del producto.

La base de carga exclusiva de 5 ranuras ofrece las siguientes características:

• Proporciona 5 VCC de energía para el funcionamiento del dispositivo.

• Permite cargar hasta cinco dispositivos simultáneamente.
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Figura 7    Base de carga exclusiva de 5 ranuras

1 Ranura de carga del dispositivo con calce

2 LED de alimentación

Base de 5 ranuras con Ethernet

PRECAUCIÓN: Asegúrese de seguir las pautas de protección relativas al uso de la batería que
se describen en la guía de referencia del producto.

La base de 5 ranuras con Ethernet ofrece las siguientes características:

• Proporciona 5 VCC de energía para el funcionamiento del dispositivo.

• Permite conectar (hasta cinco) dispositivos a una red Ethernet.

• Permite cargar hasta cinco dispositivos simultáneamente.
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Figura 8    Base de 5 ranuras con Ethernet

1 Ranura de carga del dispositivo con calce

2 LED 1000

3 LED 100/100

Cable USB

El cable USB se conecta a la parte inferior del dispositivo. Una vez conectado al dispositivo, el cable
permite cargar, transferir datos a una computadora host y conectarse a periféricos USB.
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Figura 9    Cable USB

Lectura con el generador de imágenes interno
Para leer un código de barras se necesita una aplicación que permita realizar la lectura. El dispositivo
incorpora la aplicación DataWedge, que le permite activar el generador de imágenes, decodificar los datos
del código de barras y mostrar su contenido.

NOTA: El SE55 muestra un señalador verde de guion-punto-guion. El generador de
imágenes SE4710 muestra un señalador de punto rojo.

1. Asegúrese de que haya una aplicación abierta en el dispositivo y de que el campo de texto esté activo
(con el cursor de texto en el campo de texto).

2. Apunte la ventana de salida del lector del dispositivo hacia un código de barras.

3. Mantenga presionado el botón de lectura.

El dispositivo proyecta el patrón de enfoque.

NOTA: Tenga en cuenta que, cuando el dispositivo está en el modo de lista de selección, el
código de barras no se decodifica hasta que el centro de la mira lo toca.
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4. Asegúrese de que el código de barras se encuentre dentro del área delimitada por el patrón de
objetivo. El punto de enfoque se utiliza para brindar una mejor visibilidad en condiciones de mucha
iluminación.

SE4710 SE55

Modo de lista de selección del SE4710 Modo de lista de selección del SE55

La luz LED de captura de datos se enciende y el dispositivo emite un pitido, por defecto, para indicar
que el código de barras se ha descodificado correctamente.

5. Suelte el botón de lectura.

NOTA: Por lo general, la decodificación del generador de imágenes se realiza
instantáneamente. Siempre y cuando el botón de lectura se mantenga presionado, el
dispositivo repetirá las etapas necesarias para capturar una imagen digital de un código de
barras de baja calidad o complejo.

El dispositivo muestra los datos del código de barras en el campo de texto.

Consideraciones ergonómicas
Evite posiciones forzadas de las muñecas, tales como estas, cuando use el dispositivo.
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TC22/TC27

Información de servicio
Los servicios de reparación que utilizan piezas calificadas por Zebra están disponibles durante al menos
tres años después del fin de la producción y se pueden solicitar en zebra.com/support.
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